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S».

Razglas 

c. kr. deželne vlade za Kranjsko z dne 
22. junija  1910., št. 14.090, o uredbi 

ogledovanja živine,
ki se  na že lezn ičn ih  postajah v vo jvod in i Kranjski 

naklada in izk lad a .

1. V zmislu § 11. zakona od 6. avgusta  
1909 .,  drž. zak. št. 177, o odvračanju in zati­
ran ju  živinskih kug, ter  na  podlagi izvršilnega 
ukaza z dne 15. oktobra 1909., drž. zak. št. 
178, se im a vršiti nakladanje  in izkladanje 
kapitarjev (konj, oslov, mezgov in mul), pre- 
žvekovavcev (goved, ovac in koz) in prašičev 
v postajah, ki j ih  je določila c. kr. deželna 
vlada K ranjska  sporazum no z železničnimi 
oblastvi.

Te postaje so:
a) L jub ljana  državni kolodvor, b) Ljubljana 

južni kolodvor, e) L jubljana dolenjski kolodvor, 
d )  Kranj, e) Eudoltovo.

V d rug ih  postajah je  dovoljeno živino 
nakladati  in izkladati —  z izjemo slučajev n a ­
vedenih v točkah 4 in 7 —  le z dovoljenjem 
političnega okrajnega oblastva ter pod pogojem, 
da imajo postaje za to potrebne priprave.

Nakladanje  in izkladanje se vrši vsak 
dan podnevi te r  ob u ra d n ih  u rah  tovornega 
oddelka  železnične postaje.

2. Živino morajo pri nakladanju in iz- 
kladanju pregledati za to državno pooblaščeni 
živinozdravniki. Izvzeti so le slučaji, v katerih  
glasom določb točke 4, 5, 6 in 7 živiuo- 
zdravniški ogled ni potreben.

3. S tranka  je  obvezana dotičnega ogled­
nega  živinozdavnika o prihodu transpota po­
prej p r a v o č a s n o  obvestiti.

Ogledni živinozdravniki ter njih  nam est­
niki so dolžni, da se m ed seboj obvestijo, kadar  
bi bili utemljeno zadržani ogledati živino. Istotako

2»
Kundmachung

der k. k. Landesregierung für Lrain 
vom 22. Juni 1910, j*. 14.090,

betreffend die Durchfiibrun» der Beschau von 
T ieren ,  die in Visenbabnsrationen des Landes 

Strahl ein- oder auögeladen werden.

1. I n  Gemäßheit des § 11 des Gesetzes 
vom 6. August 1909, R .  G . B l .  N r.  177, be­
treffend die Abwehr und T ilgung  von T ie r ­
seuchen und der hiezu erlassenen D urchführungs­
verordnung vom 15. Oktober 1909, R .  G . B l  
N r.  178, hat das E in -  und Ausladen von E in ­
hufern (Pferde, Esel, M aultiere  und Maulesel), 
Wiedei kauern (R inder, Schafe und Ziegen) und 
Schweinen in den von der k. k. Landesregierung 
für  Krain im Einvernehmen mit den Eisen­
bahnbehörden hiezu bestimmten S ta tio nen  zu 
erfolgen.

A ls  solche S ta tionen  werden bestimmt:
a) Laibach S taa tsbahnhof ,  b) Laibach S ü d ­

bahnhof, c) Laibach Unterkrainerbahn, d) Krain- 
burg, e) Rudolfswert.

I n  anderen S ta tio nen  dürfen die Tiere —  
außer tn den in Punkten 4 und 7 angeführten 
Fällen —  nu r  mit Bewilligung der politischen 
Bezirksbehörde und unter der Voraussetzung ein- 
und ansgeladen werde», daß die S ta t io nen  mit den 
erforderlichen Einrichtungen versehen sind.

Die E in -  und Ausladung findet täglich bei 
Tageslicht und während der Amtsstunden der 
Frachtenabteilung des B ahnam tes  statt.

2. D ie  Tiere sind, außer in Fä llen ,  in 
welchen nach M aßgabe  der Bestimmungen der 
Punkte 4, 5, 6 und 7 die tierärztliche Beschau 
nicht erforderlich wird, beim E in- und Ausladen 
von staatlich ermächtigten Tierärzten zu un ter­
suchen.

3. Sache der P a r te i  ist es, behufs E r ­
möglichung der Beschau den betreffenden Beschau­
tierarzt von dem Eintreffen der Tiere r e c h t ­
z e i t i g  v o r h e r  in Kenntnis zu setzen.

Die mit der Beschau betrauten Tierärzte 
und deren Stellvertreter sind verpflichtet, sich 
gegenseitig über allfällige begründete Verhin-



morajo v takih  slučajih obvestiti dotične želez- 
nične postaje.

4. V tuzem skem  prom etu  nakladanje  in 
izkladanje posameznih živali fdo šest glav, 
dojencev v spremstvu m ater  ne vračunši), za 
katere se pred lože predpisani potni listi, dalje 
klalnih telet ter  prašičkov, ki se pošiljajo v 
košarah in zabojih, brez ozira na  število, ni 
vezano na postaje, navedene v točki I., od­
stavek 1,

Tuke pošiljatve so oproščene ogleda pri 
nakladanju ali pa pri izkladanju,

5. Večje tuzemske transporte , nam enjene 
k večjemu 150 km daleč, za katere se predlože 
predpisani potni listi, je  treba ogledati pri iz­
kladanju le tedaj, kadar  niso bili ogledani pri 
nakladanju.

6. Ako so v predstoječi točki označeni 
transporti  namenjeni v klalnico, stoječo pod 
živinozdravniškim nadzorstvom, odpade pregled 
pri nakladanju.

7. Od pregleda oproščeni so vsi kopi­
tarji vojaštva vštevši konje, ki j ih  morajo 
lastniki k orožnim vajam ali pa ogledom po­
slati ; istotako konji vojaških dostojanstvenikov, 
kadar se prevažajo na podlagi u radnega  odloka 
(odkazana pohodnica, odprto povelje, oziroma 
istovredni dokum enti) .

Is ta  velja glede konj dirkačev in živali 
v njih sprem stvu, ako pošiljatelj z „legitima 
cijo za odpravo dirkačev ter  ž lahtn ih  p lemen­
skih  kobil proti znižani ceni na železnicah“ 
dokaže uporabo konj, dalje glede vseh kopi­
tarjev dvornega e rara  iz dvornega hleva ter 
dvornih  žrebčarn, kadar se zanje predloži certifikat, 
izdan od dvornega, ozirom a dvorno-žrebčarnega 
živinozdravnika. Ta  certifikat m ora  potrditi pi­
sarniški vodja višjega konjarskega urada, ozi­
rom a vodja dvorne žrebčarne.

8. Glede živinozdravniške preiskave ži­
vali, ki se izvažajo iz dežel sv. ogrske krone 
te r  Bosne in Hercegovine ali se uvažajo v 
omenjene d e ž e le , so veljavni od časa do 
časa za to izdani predpisi.

9. Kopitarji —  izvzemši slučaje točke 7 —  
ter prežvekovavci in prašiči, ki bi se prevažali po

dcrungen zur Vornahme der Biehbeschau in 
Kenntnis zu setzen und hievon auch die in B e ­
tracht kommenden Eisenbahnstationsämter zu ver­
ständigen.

4. I m  Jnlandsverkehr ist die E in -  und 
A usladung einzelner mit ordnungsmäßigen Vieh- 
Pässen gedeckter Tiere (bis zu sechs Stück, S a u g ­
tiere in Begleitung der Muttertiere nicht ein­
gerechnet) sowie von Stechkälbern und auch 
Spanferkeln, welche in Körben und Kisten zur 
Verladung gelangen, ohne Rücksicht auf die Stück­
zahl an die im Punkte I, Absatz 1, angeführten 
S ta tionen  nicht gebunden.

Solche T ransporte  sind von der Beschau 
entweder bei E in-  oder Ausladung befreit.

5. Größere, mit ordnungsmäßigen Vieh­
pässen gedeckte inländische Transporte ,  deren 
Bestimmungsstation nicht mehr als 150 k n 
entfernt ist, sind bei der Ausladung  n u r  dann 
tierärztlich zu beschauen, wenn die Beschau bei 
der E in ladung  nicht vorgenommen wurde.

6. Die im vorstehenden Punkte bezeichnten 
T ransporte ,  wenn sie in ein öffentliches -unter 
tierärztlicher Aufsicht stehendes Schlachthaus be­
stimmt sind, sind von der tierärztlichen Beschau 
bei der Einladung befreit.

7. Alle Einhufer des M il i tä rs ,  einschließlich 
der zu Waffenübnngen und zu Musterungen von 
Besitzer abznstellenden ärarischen Pferde, sind 
von den vorstehenden Bestimmungen befre it ; 
ebenso die eigenen Pferde der militärischen F unk­
tionäre, wenn sie auf  G ru n d  eines dienstlichen 
Auftrages (Marschroute, offene Ordre, eventuell 
gleichwertiges Dokument) befördert werden.

Dasselbe gilt fü r  Renn- und T rab re n n ­
pferde, einschließlich der Begleittiere, wenn der 
Verfrächter durch die von den betreffenden R enn­
klub vidierte „Legitimation für  die Beför­
derung von Kurspferden und edlen Znchtstuten 
zu ermäßigten Preisen auf Eisenbahnen" die in 
R ed e stehende Verwendung der Pferde  nach- 
zuweisen vermag, sowie für  alle Einhufer des 
H ofä rars  aus dem Hofmarstalle und ans den 
Hofgestüten, wenn dieselben mit von einem 
Hoftierarzte, bezw. Hofgestütstierarzte ausgestellte» 
und vom Kanzleidirektor des Oberstallmeister­
amtes, bezw. vom Leiter des Hosgestütes vidierten 
Zertifikaten gedeckt find.

8. Hinsichtlich der tierärztlichen Untersuchung 
der au s  dem Auslande oder aus den Ländern 
der heil, ungarischen Krone und aus Bosnien 
und der Herzegowina zur Einfuhr, bezw. nach 
diesen Ländern zur A usfuhr gelangenden Tiere 
sind die bezüglich dieses Verkehres jeweilig be­
stehenden besonderen Vorschriften maßgebend.

9. Einhufer — außer in den im P unk t  7 
angeführten Fällen —  dauu Wiederkäuer und



železnici, m orajo biti izkazani s p redpisanim i 
potnim i listi (§ 8. om enjenega  zakona ter  do- 
tienih izvrševalnih predpisov).

10. K adar ni živinskega potnega lista 
kakor tudi kadar so v njem nepravilnosti, zlasti 
kadar  se ne ujemajo število glav in znaki 
živali, se take živali ne smejo takoj pripustiti 
v prevoz po železnicah.

K adar se zalotijo take živali brez potnega 
lista ali s pomanjkljivimi potnim i listi, j ih  
m ora  ogledati takoj na  stroške lastnika živino- 
zdravnik. Le tedaj, če se spozna, da so zdrave 
ter  glede svoje provenience nesumljive, je  iz­
dati zanje živinski potni list, na katerem  se 
pripom ni izvršeni ogled.

11. K adar se pri ogledu živine na želez- 
n ičn ih  postajah izkaže obstanek ali sum  kake 
kužne bolezni, ki jo j e  treba  naznaniti, m ora  
ogledni živiuozdravnik radi takojšnje odredbe 
p red p isan ih  začasnih določb (§ 20. om enjenega 
zakona) takoj pristojnega župana o tem obvestiti 
ter najkrajš im  potem pristojnemu političnemu 
okrajnemu oblastvu poročati.

12. Izkladanje živali se sme izvzemši 
prim ere  sile ali posebno dovoljenje političnega 
okrajnega oblastva —  izvršiti samo na postaji, 
kam or so namenjene.

13. K adar kako živinče na prevozu oboli ali 
pogine, kar se ne  da  brezdvom no zvračati na 
zunanji  vpliv, tedaj j e  prevoz na bližnji v 
sm eri  vožnje ležeči železuični postaji veteri- 
narsko-policijsko preiskati in ž njim uradno 
ravnati.

Preiskovalne postaje so Ljubljana, Kranj, 
Postojna, Rudolfovo, Kočevje.

Železnična postaja, ki izve, da je  kako 
živinče poginilo ali obo leo , m ora, če ni sam a 
preiskovalna postaja, takoj obvestiti bližnjo 
preiskovalno postajo. Ako v smeri vožnje ni 
preiskovalne postaje, j e  prevoz peljati dalje do 
n am em b n e  postaje, ki jo je  obvestiti. Tam kaj 
se ima izvršiti veterinarsko-policijsko uradno  
poslovanje.

14. Pristo jb ino za ogled pobira urad 
železnične postaje na korist državnega zaklada.

Schweine, welche mittelst Eisenbahn befördert 
werden sollen, müssen mit den vorgeschriebenen 
Viehpässen gedeckt sein (§ 8 des zitierten Gesetzes 
und die Hiezu erlassenen Durchführungsvor­
schriften).

10. D er  M ange l  eines Viehpasses sowie 
dessen mangelhafte oder unrichtige Ausstellung, 
insbesondere M änge l  bezüglich der Überein­
stimmung der Stückzahl und 'M erkmale der Tiere 
schließt die sofortige Zulassung solcher Tiere zur 
Versendung auf Eisenbahnen aus.

Werden Tiere ohne oder mit mangelhaften 
Viehpässen angetroffen, so sind sie auf Kosten 
der Besitzer an O r t  und Stelle  einer tierärzlichen 
Beschau zu unterziehe» und n u r  dann, wenn sie 
gesund und rücksichtlich ihrer Herkunft für u n ­
verdächtig befunden werden, unter Ausstellung 
eines Viehpasses, auf welchem der stattgehabte 
Vorgang zu bemerken ist, zum weiteren unbe­
hinderten Verkehre zuzulassen.

11. W ird  bei der Beschau von Tieren in 
Eisenbahnstationen der Bestand oder Verdacht 
einer ansteckenden anzeigepflichtigen Krankheit 
sichergestellt, so hat der betreffende Beschantier- 
arzt behufs unverzüglicher Verfügung der vor­
geschriebenen vorläufigen Vorkehrungen (§ 20 des 
zitierten Gesetzes) hievon sofort den zuständigen 
Gemeindevorsteher in Kenntnis zu setzen und 
im kürzesten Wege an die zuständige politische 
Bezirksbehörde die Anzeige zu erstatten.

12. Die Ausladung der Tiere darf —  
Notfälle oder eine besondere, von der P a r te i  
beizubringende Bewilligung der politischen B e ­
zirksbehörde ausgenommen —  n u r  am Bestim­
mungsorte erfolgen.

13. Kommt unter den Tieren eines Eisen­
bahntransportes ein Erkrankungs- oder Ver- 
endungssall v o r ,  der nicht zweifellos aus eine 
äußere Einwirkung zurückzuführeu ist, so ist der 
T ran sp o rt  in der nächsten in der Fahrtrichtung 
gelegenen Untersuchungsstation veterinärpolizeilich 
zu untersuchen und zu beamtshaudelu.

Als solche Untersuchungsstationen werden 
bestimmt: Laibach, Krainburg, Adelsberg, R n -  
dolfswert und Gottschee.

Die von dem Verendnngs- oder E rk ran ­
kungsfalle Kenntnis erlangende Eisenbahnstation 
hat, wenn sie nicht selbst Untersuchungsstation 
ist, die nächste Untersuchnngsstation allsogleich 
zu verständigen; befindet sich in der Fahrtrichtung 
keine Untersuchungsstation, so ist der T ra n sp o r t  
an die zu verständigende Bestimmungsstation 
weiterrollen zu lassen und hat daselbst die vete­
rinärpolizeiliche B eam tshandluug zu erfolgen.

14. Die für  die Beschau entfallende Gebühr 
w ird vom Eisenbahnstationsamte zugunsten des 
Staatsschatzes eingehoben und beträgt:



Ta pristojbina z n a š a :
A. V postajah, navedenih  pod točko 1., 

odstavek 1, za
a) vsakega kopitarja  (konja, osla, mulo,

mezga) 1 K,
b) vsako govedo, staro več kakor 6 tednov,

30 h,
c) vsako govedo do 6 tednov staro, dalje

za vsako ovco, kozo in prašiča po 10 h.

Za sesajoče živali v sprem stvu svojih 
m ater  se ogledna pristojbina ne plača.

Za posamezne postaje sm e pri večji od­
daljenosti bivališča oglednega živiuozdravnika 
deželna vlada določiti vozninsko doklado. To 
doklado plača z zgoraj navedeno ogledno 
pristojbino vred stranka.

B. V d ru g ih  kot pod A. imenovanih po­
sta jah  se tudi plača zgoraj navedena ogledna 
pristojbina, kadar niso normalni komisijski stroški 
višji. V tem slučaju doplača s tranka  h  komisij­
skim stroškom pripadajoči znesek.

Vozninska doklada v zmislu točke A. in 
komisijske pristojbine v zmislu točke B. se 
porazdele pri istočasnem ogledu več t ran sp o r­
tov na  posamezne stranke.

15. Predstoječi razglas stopi s 
1. j u l i j e m  1910.

v veljavo.
Z istim dnem  je  razveljavljen tuuradni 

razglas z dne 10. septem bra  1896., dež. zak. 
štev. 40, odnosno z dne 29. novembra 1902., dež. 
zak. št. 25.

C. kr. deželn i p red sed n ik :

Teodor baron Schwarz  1. r.

A. in bett s u b  P unk t  1, Absatz 1, ange­
führten S ta tion en  für  je ein Stück

a) Einhufer (Pferde, Efel, M aultiere  und
Maulesel) 1 K.

b) R inder im Alter von mehr a ls  sechs
Wochen 30 h.

c) R inder im Alter bis zu sechs Wochen,
dann Schafe, Ziegen und Schweine 10 h.
F ü r  Saugtiere  in Begleitung des M u t te r ­

tieres wird eine Beschaugebühr nicht eingehoben.
F ü r  einzelne S ta tionen  kann bei größerer 

Entfernung des Wohnortes des Befchautierarztes 
von der Landesregierung eine Fuhrkosteueut- 
schädiguug festgesetzt werden, die von der P a r te i  
nebst den obbezifferten Beschangebühren einzu- 
heben ist.

B. I n  anderen a ls  in den s u b  A  ge­
nannten S ta tionen  wird ebenfalls die obbezifferte 
Beschaugebühr eingehoben, wenn nicht die auf­
gelaufenen normalmäßigen Komissionsgebühren 
höher sind; in diesem Falle hat die P a r te i  den 
hiernach zu entfallenden Betrag zu zahlen.

Die Fnhrkostenentfchädigung nach M aßgabe  
der lit. A uud die Kommissionsgebühren nach 
M aßgabe  der lit. B sind bei gleichzeitiger Beschan 
mehrerer Viehtransporte ans die einzelnen Parteien  
z» repartieren.

15. Die vorstehende Kundmachuug tritt 
mit 1. J u l i  1910 in Kraft.

M i t  dem gleichen Tage trit t  die hierortige 
Kundmachung von 10. September 1896, L. G .  
B l. Nr. 40, beziehungsweise vom 29. November 
1902 L. G . B l .  N r .  25, außer Wirksamkeit.

D er k. k. Landespräsident:

Theodor Freiherr von Schwarz m. p.




